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Reference

Foreword

This standard was drafted in accordance with the rules given in GB/T 1.1-2009.

Please note that certain contents of this document may involve patents. The issuing agency
of this document is not responsible for identifying these patents.

This standard was proposed by the Ministry of Culture and Tourism of the People's
Republic of China.

This standard is under the jurisdiction of the National Library Standardization Technical
Committee (SAC/TC389).

Drafting organizations of this standard. National Library, Capital Library, Tianjin Library.

Drafters of this standard. Chen Hongyan, Xie Dongrong, Sarengaowa, Ma Wenda, Li
Guoging, Bai Hongye, Weng Yingfang, Ren Jingfei, Cheng Erli, Wang Shuang, Zhang Meng
and Yi Hongyang.

Chinese ancient and modern place name data description specification

1 Scope

This standard specifies the composition, data structure description, core elements of the
data and description rules for the description of ancient and modern place names in China.

This standard is applicable to data format specification control and database establishment
in the data format exchange of ancient and modern place names in China.
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2 Normative references

The following documents are indispensable for the application of this document. For dated
reference documents, only the dated version applies to this article Pieces. For undated
references, the latest version (including all amendments) applies to this document.

GB/T 18521-2001 Geographical name classification and classification code compilation

rules

3 Terms and definitions

The following terms and definitions apply to this document.
Place name

The proper name given to each geographic entity by people.
Note: Adapted from GB/T 17693.1-2008, definition 2.1.

Standard place name

It is written in a standardized language and the full name of the place is officially
recognized.

Note: Adapted from GB/T 18521-2001, definition 3.3.

Place name abbreviation A simple appellation of a place name that is officially recognized
or agreed upon.

Note: Adapted from GB/T 18521-2001, definition 3.4.
Place name alias

The standard name of a geographic entity and other current names other than its
abbreviation.

Note: Adapted from GB/T 18521-2001, definition 3.5.
Present place name

Place names currently in use.

Note 1: Adapted from GB/T 18521-2001, definition 3.6.
Note 2: Also called "present place name".

Historical place names Ancient place names Place names that have been used in the past
but are no longer used.

Note: Adapted from GB/T 18521-2001, definition 3.7.
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